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Книга включает работы, касающиеся различных аспектов славянской лекси-
ческой и фразеологической семантики. В первом разделе представлены иссле-
дования, посвященные связям я з ы к а  и  к у л ь т у р ы: отражению в лексике 
состояния материальной и духовной культуры древних славян, реконструкции 
фрагментов ранней картины мира и ценностных категорий, явлению наивного 
этимологизирования, межкультурным конфликтам при переводе и в словарной 
интерпретации инокультурных (диалектных) фактов и др. Второй раздел обра-
зуют статьи по славянской э т и м о л о г и и  — конкретные разработки с пре-
имущественным вниманием к мотивациям и смысловым преобразованиям, 
наблюдения над методологией этимологических исследований. Статьи третьего 
раздела посвящены выявлению и анализу славяно-неславянских с е м а н т и -
ч е с к и х  п а р а л л е л е й  (мифологические образы, символика чисел, моти-
вация и метафорические сдвиги, фразеология). Работы, публиковавшиеся ранее, 
существенно расширены за счет нового материала и усиления аргументации.

Издание адресовано лингвистам и историкам культуры, но представляет 
интерес и для более широкого круга читателей.
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